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Szerkesztőségi iroda:
R.-Szouibat, Losonozi-utcz» 24. 
sz. Me intézendő a la)» szellemi 
részét érdeklő minden közle

mény és levelezés.

Bérmentetlen levelek nein fo
gadtatnak e).

Kéziratok nein adatnak vissza.

Előfizetési d i j :
Egész évre . . . . 4 frt.
Fél é v r e .................... 2 frt.
Negyed évre . . . .  1 Irt. 

Egyes szám ára 10 Kr.

y00.
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1. szám

V EG Y ES TA RTA LM Ú  H E T IL A P .
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Nyolczadik évfolya
I

Kiadó-hivatal:
R -szombat, Losonczi-utcza 24. 
sz. Rábely Miklós könyvnyom
dájában. — Me intézendők a 
kiadóüivatilt illető előfizetési 
pénz-, hirdetmény-, nyilltér- 

és fel'ZÓlamlasok.

Hirdetési dij:
Egy négyhasábos pe itsor tér

fogata .................... 5 kr.
B é ly cg d ij: minden beiktatás

után . • • • . . 30 kr.

N y i l t t é r :
Egy s o r .................... 20 kr,

I

Előfizetéseket elfogad : A „Gömör-Kishont“ kiadóhivatala Rimaszombat Losonczi-utcza 24. sz., nemkülönben minden hazai postahivatal. Az előfizetések:
lcgczélszerűbben posta-utalvány utján eszközölhetók. — Hirdetéseket csak a kiadóhivatal vesz fel.

Lapunk t. közönségéhez.
Szerény vállalatunk a jelen számmal nyolcza

dik évfolyamába lép.
Őszintén bevalljuk, hogy o lapok fentartása 

nemcsak anyagilag küzd nagy nehézségekkel, de 
tartalmi kiállítása is — igaz, csak a közelebbi 
időkben — gyakran ütközött oly nehézségekbe, 
melyeket akként elhárítani, mint az, egy, a me
gye székhelyén megjelenő laptól követelhető volt, 
csekély erőnk mellett — legjobb akaratunk daczá
ra — nem sikerült.

Jó szándékunk azonban, melylyel o megyei 
lap utján a közönség szolgálatában meghoztunk 
minden tölünk telhető áldozatot, mentheti gyenge
ségünket nemcsak, sót jogot ad reményiem, hogy 
lapunk sorsát az érdeklődő közönség szellemi és 
anyagi támogatásával végre is biztositaudja.

E reményben folytatjuk vállalatunkat azon 
czélból, hogy helyi — megyei, városi és községi 
— érdekek szolgálatában tért adhassunk minden 
közleménynek, minden szenvedély télén felszóla
lásnak, mely indokolt, a nyilvánosság elé való s 
nyelvezete irodalmunk mai színvonalán áll.

S ezzel jeleztük azt is. hogy pártállást — a 
napi lapok mellett amúgy is czéltalaut — elfoglalni 
ezután sem kívánunk.

Az előfizetésre nézve feltételeink maradnak a 
régiek, t. i.

Egy é v r e .......................................... 4 frt.
Fél é v r e .......................................... 2 frt.
Negyed évre . • ...........................1 frt.
Rimaszombat, 1887. január 1.

A „Cjiömör-Kiftlioiit** s z e r k e s z t ő s é g e .

ITJ évi elmélkedés.
Nem tudom, örüljünk-e, sirjunk-e?
Örüljünk-e annak, hogy az ó-év elmúlt és uj 

virradt ránk. vagy bánkódjunk-e fölötte? — Hogy 
az ó-év mit hozott és mit vitt el, mily reménye
ket valósított meg és milyeneket tett tönkre, azt 
már tudjuk; de, hogy az uj év mit rejt magában, 
annak Isten a megmondhatója.

T A R C  Z A.
f ’jév napján.

Mély csüi.d borult a látható világra, 
Elnémult a pezsgő élet zaja;
Pihenőt tart az emberek tusája.
Nem bánt most seukit rut önzés szara. 
Egyforma jó, szelíd most minden ember 
Letette ina a báutalom nyilat;
Rezárta az ó-évet deczember 
8 feleszmélvén, egy újat nyílni lát . . . 
A mi sajg’ott, a mi fájt a kebelnek,
Szó, hang, rágalom, csalatott remény,
Mi forrása volt annyi keservnek : 
Elmosódnak most a szív  tengerén.
S ki megkásonlást horda önmagába, 
Kiben megrendült a bizalom, a bit — 
Hogy jobb jövőnek lép még csarnokába 
S megvalósulni látja álmait:
Mind, mind föleszmél, az újévre kelve, 
Szivét mély hálaérzet halja át,
S szemét, lelkét az ég felé emelve 
Isten kegyébe ajánlja magát.
Imává lelt ma minden gondolat,
Abból merit a szív uj hitet, erőt;
Millió a fohász, de egy a foglalat: 
Buzgón könyörögve kér boldog jövőt.
E két szóban minden ki van fejezve,
A mi az embert boldogá teszi;
De külömbözó utakon keresve:
Ki-ki más-inás értelmet ád neki.
Az egyik az arany borjút imádja,
Mért kérjén hát mást, ha üdvöt ez ád? 
A másik meg már auyagin kívánjaj 
Fölépitni eszménye templomát.
„Test a födolog, — a lélek mitsem ér, 
Bolond, ki indul lelki kincs után,“

No ócsároljuk a távozót és ne örüljünk az uj 
jövevénynek. A távozónak már voltak roszabb, go
noszabb és kártékonyabb elődei is, az uj jövevényt 
pedig még nem ismerjük.

Ha a lefolyt év eseményeire visszatekintünk, 
és azok fölött elmélkedésbe bocsátkozunk, akkor az 
ó-évet „előkészítő* vagy „átmeneti“ évnek kell el
neveznünk. Minden nevezetesebb mozzanat vagy 
esemény, mely ez évben felmerült, az előkészítés-, 
vagy átmenet jellegét hordotta magán, mely az uj 
évben fogja csak kifejlődését találni.

0

Es ennek megjóslásához nem is kell valami 
nagy prófétai ihlet. Csak két mozzanatra tekintsünk 
vissza és azonnal meg fogják látni, hogy a jövő év 
mit rejt magában legalább két dologra nézve. 
— Az ó-év hazánkba hozott egy borzasztó és pusz
tító betegséget: a kolerát. E betegség terjedésén 
meglátszott lappangó természete. Az előrehaladott 
évszak okozta viszonyok gátolták rohamosabb ter
jedését, de azért köztünk maradt, egyengette ma
gának az utat, hogy az uj évben nagyobb léptek
kel haladhasson előre. — A második esemény, 
melynek kifejlődése az uj évre várható: Európa 
politikai helyzetének átalakulása. Az ó-évben lefolyt 
nagy jelentőségű politikai események természetüknél 
fogva átmeneti jelleggel bírnak és mint ilyennek 
kell, hogy kifejlődésre vezessenek. Hogy e kifejlő
dés milyen lesz, ki tudná azt előre megmondani!

De reméljük a legjobbat. Talán még sem lesz 
oly fekete az uj év, mint a milyennek festjük. Az
tán utóvégre legyen a politikai helyzet a milyen 
akar, legyen nyavalya a mennyi akar, csak min
ket ne bántson és nekünk ne okozzon kárt. Beteg
ségtől megvédhetjük magunkat, ha vigyázunk az 
egészségünkre; de hány olyan csapás, veszedelem 
és baleset van, mely váratlanul jön és el nem há
rítható. sem megnőni előzhető?

Az ó-évre mindenki panaszkodik és kigyót- 
békát kiállt. A kereskedő &z üzlet pangása miatt, 
az iparos azért, merf nem kapott elég megrende
lést; a gazda és földmivelő, mert a termés rósz 
volt és a gabnaárak is alacsonyak; szóval panasz
kodik mindenki, az ügyvéd úgy, mint az orvos, a 
tisztviselő úgy, mint a magánzó, mind azt hiszi,

Ezt hallani most utoo-utfélen,
Ezt hangoztatja férfi, nő, csupán.
Ki földi javak után nem sohajtoz.
Ki szívben gazdag, s fődisze — erény,
Ki erkölcsi szép s jó után ohajtoz:
Sajnálkozva mondják rá: „jaj szegény!“
Mi legbecsesb, a mi oly drága kiucs,
S az emberszivbeu a legszebb virág:
Az erényt, oh ! a melynek ára nincs,
Kevésre nézi e romlott világ!,
Ki porban fetrengsz, hitvány férj gyanánt,
S fölényedet oly fenueu hirdeted,»
Mond meg, te ember; mért künyörgsz az éghez, 
Ha a mi szép s nemes, mind megveted?
Ha nem érzed szivedben a mi égi,
Ha túllépni nem bírsz e gőzkörön,
Ha nem tud lelked tiszta lángban égni! 
Számodra nincs boldogság, nincs öröm!

Kemenczky Kálmán.

Hát nem hiába volt a félelmes rettegés! llát nem 
hiába érezted testedben a halál angyalának csapkodásait, 
arezodon a sír fagyos leheletét! Hát nem hiába láttuk ifjú 
életerődet ellankadni, — — iru már csakugyan bevégez
te az angyal öldöklő munkáját; lefektetett a néma kopor
sóba, elrejtett a könyöutözto hantok alá kedves jó barát!

Azt írtad csak nem régen is: „eltávoztunk, elváltunk 
egymástól, — szétszórt bennünket az élet, mint az őszi szél 
szétszórja a fának megsárgult, s lehullt lombjait,“ — óh 
most már nagyon is messzo távoztál, elváltál tőlünk örök
re, a halál dermesztő szele sírba temette kedves alakodat.

Nem látjuk tehát többé szemeidnek ragyogását! nem 
halljuk örökké derült telkednek kedélyes ömledezésoit, nem

hogy panaszra van ’ oka, hogy másként is lehetett 
volna és senki sincs megelégedve. Mindenki többet 
kíván annál, a mit kapott, és ha többet kap, akkor 
még többet kíván. — Ilyen az ember természete.

De azért mégis kívánunk az uj évre minden 
jót. A kereskedőnek jobb üzleteket, az iparosnak 
több megrendelést, a gazdának és földmivelőnek bő 
termést és magas árakat, a tisztviselőnek gyors 
előmenetelt, az orvosnak és ügyvédnek hírnevet és 
m i n d e n k i n e k  b o l d o g  uj  é ve t !

A gy ülésteremből.*)
„Engedjen meg a tekiutetes bizottsági közgyűlés, 

de ez még sem járja! A tegnap tartott állandó választ- 
mányi ülésen egy közös akarattal összeállított, s lithogra- 
firozott liszta elfogadásában állapodtunk meg, s ime most 
másféle lilbograíirozott lisztákat is látok a zöld asztalon 
elhelyezve.

Ez nem járja, — ezt megengedni nem lehet!“
így hangzott a tiltakozó kitörés, mely a gyülésterembe 

léptemkor a megyei szükkörü parlament kedélyes hangula
tát felkavarta, s a még kedélyesebb discursusuak egy időre 
véget vetett.

Ezen iucidenst komoly párlülküzet előfutárjinak gon
doltam. amint hogy a pártokraszakadást hangsúlyozta is a 
felszóllaló vezér.

Merész, megdöbbentő kijelentés volt ez. Tudtommal 
pártérdek s pártkérdés Gömörmegye bizottsági ülésén igy 
hangoztatva, s élére állítva még nem lett.

De a »diai' csakhamar elvonult; a bábuk lec-eude- 
Kültek, s a feszélytelen családiasság visszabelyezkedett 
uralmába.

Azt hittem, valamely composseratus gyűlésen vagyok.
Csoportosulás itt; számazkodás ott. anecdotLálás amott, 

hangos couversálás mindenütt, halk felolvasás a zöld asztal 
mellett, — általános helyeslése miudeuuek, a mi javaslat
ként enuuciálva lett.

Ilyen képet nyújtott a tárgyalásra kitűzött ügyek rend
kívüli fontosságánál fogva is rendkívüli közgyűlés.

De a „rendkívüli“ jelző más okból is megilleti az 
összejövetelt.

Leszámita a hivatalbeli személyeket, mintegy 40—50 
tagból állott a gyülekezet, — magamat is odaértve, ki nem 
tartozom ugyan a composseratushoz, de mégis megjelentem 
az osztozkodásnál.

Hogy uein kaptam semmit, az az én bűnöm, meg

*) Lapunk részére közelebb már elkésve érkezett, de most 
zölve is alkalmas arra, hogy tárgya felett az illetők gondolkodhassa
nak — — — ez uj esztendőben. S z e r k.

érezzük baráti szeretetednek édes melegét! — te már ott 
vagy, a hol az ember „iszonyúan hallgat,“ észvesztő mó
don szótlanul fekszik. — Kirepült a féuy, mely szemeidben 
sugárzott, kihűlt a tűz, mely kebledben égett. Hasztalan 
beszélek, nem hallod a baráti szózatot, megszűnt mélyen 
érző szivednek dobogása, nincsen benne többé semmi ér
zelem, kialudt a baráti szeretet forró tűzhelye.

Baráti szeretet!?
Azt Írtad róla kevéssel ezelőtt: „ez az érzelem régi 

lakója már az én keblemnek és az is marad örökké. (Iste
nem! beli rövid volt ez az ö r ö k k é “ !).  Olyan, mint a 
vesztaláng, mely végső lobbot akkor vet majd. midőn össze- 
roskad az oltár, melyen lobogva égett Jszent tüze.“ Ah! 
még akkor nem hívód, hogy ilyen hamar összeomlik az 
az oltár! még akkor oly kecsegtető állomba ringatád ma
gadat, pedig a szúró tövis régóta ott volt testedben, de te 
azt neiu gondoltad, hogy aouak szúrása halálos, de te még 
fájdalmaid közepette is az ifjú lélek csüggedetlen bizalmá
val vevőd toliadra: „a porbabullt remények ismét emelget
ni kezdik szárnyaikat.“

Csalárd volt a remény! Piros fényt vetett éltedre, 
mint az alkonysugár, aztán ^örökre elmerült a végtelenség 
sötét éjjelébe.

Melcgkeblü barátja valál a költészetnek, ábrándos lel
ked mohó vágygyal itta anuak nektár cseppjeit, — ajkaidon 
olyan bű kifejezést nyert a költő érzelme. Merengő lel
ked most már ott csapong, a hol minden csupa költészet, 
a hol annak gyönyörködtető himporát, menyei zengzetét 
nem törlik le, nem némitják el a gyarló élet prózai gond
jai. — Oh te olyan végteleu boldog vagy ! Felhallik-e hoz
zád barátod busougása? Látod-o szemeimnek csillogó har
matját ?

Igen! Mintha érzeném körültem lebegő lelkednek 
szelíd érintését, hallanám suhogó szárnyrebbeuéseit. Való-e 
vagy csak álmodom? Jöjj, beszélj hát velem !------- Lám
pám egyhangú serczegéssel ég, szemeim az üres semmi
ségbe révedeznek. Te még sem vagy itt! Porrészed a sir-



annak a nagy tömegnek a hibája, a mely jogosultsággal 
bír résztvenui a megyei önkormányzat intézésében, de gyá
moltalansága által tétlenségre vau kárhoztatva.

S ir.i felett történt az osztás, — s mennyi volt a 
dividenda?

Hát biz' osztály alá került a megyei önkormányzat 
majdnem teljes egészében, s minthogy a részvényesek száma 
nagyon kicsire olvadt, busás lett az osztályrész.

Egyik rend kívülisége s legérdekesebb jelensége a 
gyűlésnek az: hogy kevesebben voltak a választók, mint 
a megválasztandok; hogy miuden választó, a ki szavazott, 
meg is választatott.

Háromszazötven emberből hatvanat választani könnyű 
dolog, de ugyanannyit ötveuból összecsinálni lehetetlen. — 
Mégis sikerűit! a  mesteri csoportositás megfejtette a nehéz 
számtani feladványt.

S miért is jelent meg oly kevés választó a rendkívül 
érdekes „rendkívüli“ gyűlésen?

Ennek oka a gyűlésben sokat huDgostatott lithogra* 
phia, mely megeugedi a szavazó tiszták sokszorosítását, de 
nem tűri a gyülésrei „meghívók“ kiállítását.

Milyen ártatlan ok, s mégis ok.
En a magam részéről nagyon tudom ezoa okot 

méltányolni.
Födulog, hogy megyei kormányzatunk autonom; a mi 

azon belül, mint eljárás, gyakorlatba vétetett: lehet jó vagy 
rósz, de előttem nem számit.

Csak egy dologgal nem vagyok megelégedve, azzal 
t. i. hogy a megyei jegyző urak egymással szemben ül
nek, hálát fordítva a közönségnek; s ez úgy veszi ki ma
gát. mintha egyik a másiknak tartana felolvasást, a miut 
hogy úgy is vau; mert a terem akusztikája s a jegyző urak 
tüdeje, hangja lehet kifogástalan, de tény és igaz az : hogy 
ha az egyik olvas, akkor az auuak háta mögött ülők-, ha 
pedig a másik folytatja, akkor az ennek háta mögött ülők 
nem hallhatják a felolvasást.*

S ez nagy baj, oly annyira nagy baj, mintha a bi- 
zottmáoyi tagok felerésze, — s igy a félvármegye . . . . 
süket volna.

Ha kiváuesi valaki tudni ennek korrectivumát, meg
megmondom s ez az : hogy a jegyző urak számára az el
nöki szék háta mögött magas tribünt csináltassunk.

Ezen újítás nem állna magában, s legalább is annyira 
indokolt, mint a szavazatlapok befogadására szükséges szek
rény megszerzése, melyet egy bizottmányi tagtársam hozott 
javaslatba a decorum kedvért, meg azért, hogy e czélra 
másnak kalapját ne nyúzzuk. Val aki .

K ö z g a z d á s z a t .

É r t e s í t é s .
Van szerencsém a tisztelt gazdaközönséget, s közsé

geket a tenyészbikák eludhatása- s vételére, nemkülönben 
loeomobil és cséplőgópkezelök számára 1887. évben meg- 
nyilt tanfolyamra vonatkozó magas miniszteri intézkedések
ről tudomás és mibez alkalmazkodás végett az aiábbirot- 
takbao tisztelettel kiértesíteni:

1. A nagy méltóságú fóldmivelés-, ipar- és kereske- 
lemiigyi miniszter 609®2/,886. számú, a gazdaságilelöadókhoz 
intézett rendeletében tudatja, bogy az idén is szándékozik 
tenyészbikákat vásárolni, mi végből mindazon bikákat, me
lyek 1887. év január 12 éig a gazdasági előadó Farkas 
Abraham urnái Rimaszombatban bejelentetnek, kiküldöttjei 
által meg fogja vizsgáltatni, s a mennyiben országos te
nyésztési czélokra alkalmasak, meg fogja vásárolni. A mi
nisztérium csakis tiszta vérű magyar, tiszta fajú vörös-tarka 
berni (simmenthali), piuczgaui s mölilhali, végül borzderes 
allgaui bikákat vásárol olyanokat, melyeknél a fajjelleg tisz
tán felismerhető. Magyar fajuakat 2—3-, nyugati fajuakat 
1V*—- éveseket, ezeknél sem fiatalabbat sem idősebbet 
nem vesz. e mellett a bikáknak korukhoz képest jól kifej
lődőiteknek és hibátlanoknak kell leuui. Félreértések kike
rülése végett megjegyzem, hogy fekete-tarka bikákat a mi
nisztérium egyáltalán nem vásárol, úgy azt is tudatom, hogy 
algauit, miután ilyen kevés kell, csak korlátolt számban 
vásárol.

A bejelentésekben a bika faja, kora, színe, esetleg

jegyo határozottan megjelölendő, uradalmaknál az is, hogy 
az eladással ki vau megbízva és hogy a bikák melyik ma
jorban állanak.

A minisztérium küldötte február és márczius hóban 
fogja a bikákat megvizsgálni, s a mennyibeu alkalmasnak 
találja az alkut megkötni, de ez csak akkor válik érvé
nyessé, ha a minisztérium a vásárlást jóváhagyja és ezt a 
bika tulajdonosával tudatja. A megvásárolt bikák ápril 15-ig 
fognak átvétetni, ha pedig az átvétel ezen ideig meg nem 
történnék, úgy a minisztérium a bika további eltartásáért 
naponként 35 kr. kárpótlást fizet a tulajdonosoknak.

Felkérem tehát mindazokat, kikuek a fentebbi felté
teleknek megfelelő tenyészbikáik vanuak, hogy azokat 188/. 
évi január 12-ig a gazdasági előadó urnák bejelenteni, szí
veskedjenek.

2. Mi a tenyészbikáknak az államtól a szokásos ked
vező feltételek melletti loendó megvásárlását illeti, követ
kező utasítással szolgálhatok, ugyanis:

a) Úgy magáuosok, mint községek tenyészbikákat az 
államtól vehetnek és pedig:

b) A községek 20% árleengedés, ezenfelül a szegé
nyebb Községek a vételárnak kamat nélküli három télévi 
egyenlő részletfizetése mellett vehetnek, ugyanezen kedvez
ményben részesittetnek egyesek is. ha az államtól vett bi
kát a községbelieknek is használatba bocsájtaui hajlandók, 
— értvén mérsékelt fedezési dij mellett, — az egészen 
szegény községek még nagyobb kedvezményben is része
sülhetnek. — A miért is felhívom úgy az egyesek, mint a 
községek figyelmét, miszerint tenyészbika szükségleteik fe- 
dezhetésére ezen jó alkalmat felhaszuálui igyekezzenek, s 
abbeli szándékukról alólirott titkári hivatalt 1887. február 
hó 1-ig kiértesiteui szíveskedjenek, hogy megyénk bika
szükségletét, illetve tenyészbika vételéről szóló kimutatást 
és kérvényt a magas minisztériumhoz idejében, a gazdasági 
egylet nevében felterjeszthessem, hegy a minisztériumnál e 
czélra készletben levő, s az országos tenyészezélra össze
vásárolt tenyészbikákból a fentirott kedvezményes feltételek 
mellett megyebeli községeink és gazdáink is részesüljenek.

Bátor vagyok ez alkalommal a községbelieket egy 
czélszerü eljárásra is ^figyelmeztetni, t. i. azon esetre, ha 
az egész község taljességgel nem volna hajlandó a szüksé
ges tenyészbikát közösen bevásárolni, ezen esetben 3—6-, 
vagy több, vagy kevesebb gazda álljou össze, s a fenti ked
vezmények mellett vásároljon az államtól bikát, s község- 
bebeiuek mérsékelt díjért, például 40- 50 krért fedeztesse 
teheneit, ezen fedezési díjból három tavasz és nyáron ke
resztül bőven kikerül a bika ára, ezenfelül pedig a szebb 
és több borjukbau igen uagy haszna lesz úgy a vevőknek, 
mint a többi községbeliekuek.

3. Mi a loeomobil- és cséplógépkezelók jövő évi in
gyenes tanfolyamát illeti, mely Budapesten, az állami ipar
tanodában jövő évben is readeztetui fog, a következők tu
domásul veendők:

a) A tanfolyam 1887. január 3-án fog rnegnyittatni.
b) Ezen tanfolyamra felvétetnek az önálló lakatosok, 

kovácsok, segédeik, s a  különböző gépgyárak munkásai, ok
leveles gazdák, valamint oly gazdák is. a kik a természet- 
tani tudományokból annyi ismerettel bírnak, hogy a tanfo- 
lyamot kellő sikerrel hallgathatják, végre gépiulajdonosok.

c) A tanfolyam tartama 3 hó, az előadások köznapo- 
kon estve 7 órától 9 ig, vasárnap és üuuepekeu délelőtt 9 
órától 12-ig tartatnak.

A miért is tisztelettel hívom fel úgy az egyesületi ta
gok s megyebeli gazdák, valamint községi elöljárók figyel
mét, hogy a loeomobil- és cséplőgépkezeléssel foglalkozó 
lakatosokat, kovácsokat, valamint gazdatiszteket a fentnevezett 
ingyenes tanfolyam látogatására felszúllitani szíveskedjenek

Ezen ingyenes tanfolyamban résztvenni óhajtóknak 
nem szükséges előleges kérelmet vagy folyamodványt fel
terjesztem, csak az illető meglevő bizonyítványaikon kívül 
(t. i. ha ilyeuek vannak) az illető községtől erkölcsi-, eset
leg a szolgálati minőséget igazoló erkölcsi hizonyitványnyal, 
hogy t. i. ők uradalmi vagy községi önálló kovácsok, laka
tosok, géptulajdonosok vagy gépész-segédek, esetleg hogy 
gazdatisztek, lássák el magukat, s ezzel minden további 
formalitás nélkül beléphetnek a nevezett tanfolyamba.

Minden félreértés kikerülése végett szükségesnek látom 
megjegyezni, hogy az ingyenes tanfolyam alatt csak az iu- 
gyeucs taudij nélküli kitanitás értetődik, szállás és élelme

zés nem, ez utóbbiakkal a hallgató magát saját költségén 
látja el, mi azonban a kovácsok, lakatosok és gépész segé
deknek könnyen eszközölhető, mivel gépgyárakban, kovács 
és lakatos műhelyekben, mint havimuukás munkába állhat 
havibér mellett, mert az előadások csak este 7 órától 9-ig 
tartatnak, ez utón mindenesetre kereshet aunyit, mennyivel
a tanfolyam költségeit fedezheti.

P.-A páti (u. p. Rimaszombat), 1886. deczember 28.
Va j d a  Gyul a ,  gazd. egyl. titkár.

A g ö m ö r iu c g y c l  n a m e  u n tn a k  a z  lHHtt. f o ly a 
m á b a n  a j á n d é k o z o t t  t á r g y a k  J e g y z é k e .

Közli: Fábry János múzeumi igazgató.
(Folytatás.)*)

110. A göraörraegyei gazdasági egyesülettől 32 drb 
üvegedény.

111. A rimaszombati kaszinótól a „Budapesti Hírlap“ 
1885. évfolyama.

112. Beliczay íjászlótól 3 drb ezustpénz.
113. Soós Lajostól 3 drb fémkapocs.
114. Liszka-Hamaliár Fannitól: „Articuli Diactales 

anni 1792.“
115. A rimaszombati takarékpénztártól „Magyar Ipar“ 

és mellékletének 1883—1886. évfolyamai.
116. Szlávy Lajostól (Losoncz) az „Egyetértés“ 1867 

— 1885. évfolyamai.
117. Kovács Mihálytól (Rozsnyó) 40 füzet, 10 drb 

nyomtatvány.
118. Dr, Maurer Artúrtól (Rozsnyó) 22 drb ezüst- 

péuz a XVl-ik századból.
119. Gyulay Gábortól 3 drb czéhpecsótnyomó és 12 

drb ügyirat.
120. Soós Ferencz építőtől 17 drb rézpénz.
121. Jakabfalvay Bélától lókantár aczélhuzalból.
122. Frank Ákostól kőnyomain kép 1849-ból.
123. Báró Nyáry Jenőtől (Budapest) 4 drb emlék

érem és 135 füzet és kötet könyv.
124. Putra Andrástól (Hrussó) 2 drb bronz-dróttekercs.
125. Sándor Bálinttól 5 frtos Korsuth-baukjegy.
126. Vitéz Dezsőtől (Pádár) 2 drb régi peuz.
127. Kuöpíler Károly tói (Kokova) 5 drb régi pénz.
128. Stelkovits Istvántól 3 drb régi pénz.
Fogadjak a t. adományozók a megyei muzeumegye-

sület őszinte köszönetét.
A feutebüi közlemény kapcsában a múzeumi igazgató

ság értesíti a gömörmegyoi iskolák igazgatóságát, hogy a 
Boczkó Dániel-féle ásványkülderaónyben foglalt többes pél
dányok (mintegy 50—00 drb egy-egy gyűjteményben) a 
f ol yó óv f o l y t á n  — a megyei tanfelügyelösógnól be
adandó írásbeli megkeresésre — a megyei iskolák közt 
ingyen fognak kiosztatni.

ban, lelked a dicsőültek seregében, s én erótelen zokogás
sal rebegjem utáunad: Isten veled! Isten veled!

_______ Szabó József.

Ki a hibás?
Midőn tegnapelőtt estve a „Pesti-Hirlap“-ot forgatva. 

Schlauch szatmári püspök híressé vált legújabb beszédét s 
az arra megjelent bírálatokat olvasóm, önkénytelenül gondol
tam az emberi esz különösségeire, — mert korlátolt eszem 
előtt is világos, hogy ;ha képtelen dolgot tud kivánui egy
i.agy tekintélyű, fénnyel körülvett egyházfejedelera, akkor 
neru utasíthatja vissza azon követelést sem, hogy a becsü
letes munka jutalma legalább is elegendő táplálékot adjon 
a testnek ? Es ha képteleu óhajtások czáfolgatásával foglal, 
koznak tudósaink, akkor nincs jogunk a kör uégyszögitőjé* 
nek számításaira guuynyal tekinteni. — Az emberi ész 
ilyen és hasonló ellentmondásai különben, ha csak szórvá
nyosan mutatkoznának, még tán érdekes vizsgálódásra ve
zethetnének, miut például a bouczolás egy olyan hullánál, 
melyből még nem szállt el végkép a vér melege (mondjuk, 
mérgezési esetekben, mikor az élet már lehetetlenné vált); 
de ha a régóta letűnt világ- és társadalmi rendet, tartha
tatlanokká vált eszmék uralomra jutt&ttását már nem csak 
egyetek hirdetik üdvösuek, du ez üdvöt társulatok, osztá
lyok keresik: akkor bizonyára csak is hasznos szolgálato
kat teljesítenek azok, kik az emberiség lótokának, a tökéle
tesedés, a haladás érdekében tiltakoznak az ellen, hogy a 
közszabadságnak középkori bilincseivel fenyegesso korunk 
vívmányait — a szatmári püspök ó méltósága.

Tűnődésem közt, a meleg fűtő mellett, tekintetem az
óra számlapjára feszült, mialatt az inga lassú ketytyenéssel
vitte pillauatonkint a mutatót — — e lő re ------- olőre —
— előre. ** *

Már éjfél körül lehetett, midőn halkan felnyílott aj
tómon át egy ismert, de már elzüllött alak állott elém. 
Meglepett. Feltűnt, hogy máskor tarka öltözete m o s t  fe

hér, szánalmasan szakadozott, nagyobb részben sáros, alak
ja megvéuült.

„Tudom, kellemetlen vendég vagyok, de nem tehet
tem, hogy búcsú nélkül távozzam öntől, ki engem soha 
sem ócsárolt.“

Szótlanul kínáltam meg üléssel.
„Valóban fáradt vagyok, s mig kipihenem magamat, 

ön iránti hálából elmondok egyet-mást életemből, a mi 
érdekkel birbat előtte.

Kérdóleg fordultam vendégem felé.
„Ismeri ifjú koromat, mindenki sokat, mindent várt 

tőlem. Küldetésem volt s jó lélekkel mondhatom, a rám 
bízottakat híven teljesítem, és mégis ma egy elátkozott 
gézengúz vagyok, egy hitvány csaló, kinek gondokban 
őszült fejét ma sárral dobálták be még a gyerekek is. De 
hát oka vagyok-e annak, hogy az emberek nyomora na
gyobb lett mint akkor volt, midőn raegérkezém ? Hajthat- 
tara-e tisztességes munkára azokat, kik semmittevés közt 
emésztették az örökölt vagyont ? Elzárhattam-e a piaczot, 
hol vevőre talált minden a rengj tői a becsületig? Tüzbe 
dobhattam-e a pénzt, melyért Judás eladta mesterét ? Le
téphettem-e a hivalgék fényűző ruháit, melyek a hitelező 
kalmár életébe kerültek, árvak kényeiben áztak ? Felfog
hattam-e a golyót, a kard hegyét, melylyel divatból sem
miségért a hetykén pöffeszkedó naponkint szedte ártatlan 
áldozatait? Nem tehettem, jogom sem volt reá. Isten sza
badnak és nem kiváltságos osztályok, nem előítéletek rab
jául teremtette az embert; azért adott keblébe érző szivet, 
agyába gondolkozó észt, hogy társadalmi intézményeit bol
dogulása feltételeiből építhesse fel. S ha mégis vannak 
éhezői, elvadultjai, ha társai három negyedrészben iskola 
nélkül nőnek fel, mig a börtönök napról-napra népesebbek: 
én vagyok-e oka, ki egyetlen napot sem mulasztottam el 
úgy, hogy a hiányokra ne mutattam, azok megszüntetésére 
időt, alkalmat ne nyújtottam volna? Es mégis elfeleduek, 
megátkoznak, — sót vannak olyanok, kik, hogy meggya- 
lázzanak, dicsőítik elődeimet. Valóbau elmondhatnám : 
„Uram bocsásd meg nekik, mert nem tudják, ajkuk mit

Hírek és vegyesek.
T is z t e l e t t e l  k é r j ü k  la p u n k  a z o n  o lv a 

s ó i t ,  k i k  e lő f iz e t é s i  d i j a k k a l  m é g  h á t r a l é k 
b a n  v a n n a k ,  s z ív e s k e d j e n e k  a  le j á r t  I d ő r e  
e s ő  ö s s z e g e t  k ia d ó h iv a t a lu n k n a k  m e g k ü l 
d e n i .

Boldog újévet? Ismét egy év tűnt el az enyészet 
homályába, némelyeknek örömet, soknak bút hozó esztendő 
távozott el körünkből. — Meg jött egy másik év, telve 
rússás reményekkel, hátha az újév helyrepötolja a réginek 
mulasztását, s meghozza azt a mi után cpedünk. — Éz uj 
év hajnalán kivárniuk mi is t. olvasóinknak boldog újévet: 
kívánjuk, hogy ez év teljesítse be iniudenkinek leghóbb 
óhaját és reményét, hegessze be a múlt év által ütött se
beket s felejtesse el az elmúlt által okozott fájdalmakat!

Emléket állított L u k á c s  Géza  m. aljegyző neje 
megbold. Broncs Annának, — mint tudósítónk Írja 1 0 0  
I r t  a l a p í t v á n y t  tevén, mely annak idején a kövecses» 
lelkész fizetését biztosítani lesz hivatva. Kő elporlik, arany 
elhomályosul, de ezen emlék megmarad, hogy az utókor 
áldva gondoljon a névre, melyet a feledhetlen nő viselt;

*) Lásd „Göinor-Kiibont“ 1885. évfolyamának 4. számát

beszél!“ Ezek még a középkor máglyatüzét is visszakiván- 
ják csak azért, hogy a felszabadult lelkiisraeret felett visz- 
szanyerjék elveszett hatalmukat, csak azért, hogy a lenyű
gözött szellem alamizsnájukon tengődve, magasabbra ne 
emelkedhessék, mint azt járszalaguk engedi. — Tehát 
miudenek egyesekért!? Szerencsétlen gondolat! Arczul 
csapni egy oroszlánt, mely a nyitott kalitkából már kidugta 
fejét, melyet még csak nemesebb ösztöne tart vissza 
attól, hogy bántalmazóira rohanjon! — De nem, hálát
lan üldözőimet nem fenyegetem; ha öntejükre gyújtják 
házukat, ám lássák, mint fogják eloltani. — De egyet 
tanácsolok: ne játszanak a tűzzel, mert forrong lábuk 
alatt a föld. — „Megbüntetem az atyák bűneit a fiák
ban harmad- és negyediziglen.“ — Ezt mondja az ur! 
Ha bűnhődik a jelen, — a múltak bűnei nehezednek reá, 
s ebben uagy tanúság rejlik azok számára, kik egy tál len
cseért eladva Ezsau örökét, Egyptym húsos fazekaihoz is
elmennének — ------- a rabszolgaságba. —- Nem a kor,
nem az év, de önök emberek a hibások. Intézményeik olya
nok, minőket alkottak; erkölcsiek olyanok, minők amaz 
intézményekhez illenek, — s ha nincsenek vele, — a mint 
nem is lehetnek, — megelégedve, a javulást nem a m ú l t 
b a n  kell keresni, de tisztán erkölcsi czélokért a j ö v ő r e  
biztosítani.

„S most Isteo velünk, távoznom kell.“
#* *

— .Nem, nem. maradjon itt. vagy legabább jöjjön 
vissza holnap.“ E szavakkal igyekeztem maradásra bírni 
a távozót.

Helyette az óra-inga válaszolt lassú kettyenésssel: 
So—ha! so—ha!

Es a számlapon vitte a mutatót mindig előre — — 
e íő ra ------- előre.

Ez történt velem Szylveszter éjszakáján, — monda
nom sem kell, hogy félig álmodozva éltem át.

Szántó Miklós.



mi pedig néma tisztelettel hajiunk meg a valódi szeretet 
ilyen kifejezője előtt.

Uj miniszter lett kinevezve ö Felsége a király által 
B a r o s s  Gál ) or  államtitkár személyében, ki, mint a köz
munka- és közlekedési tárcza vezetője, a hivatalos esküt 
tegnapelőtt le is tette.

A rimamurány-salgótarjáni kőszénbánya és vasmű- 
részvénytársaság a göiuörmegyei maíivar közművelődési

lévő pénzintézetek figyelmébe ajánlani kötelességünknek 
tartjuk különösen most, midőn a közelebb lefolyt üzleti év 
eredménye felett határozuak.

Újévi üdvözletek megváltása czimón a nőegylet ja- 
újólag következők adakoztak: Lengyel Andor 5 frt. 

tSimko Náodorné 1 frt. Lányi Bertalanná 1 írt. Nagy Fe- 
rencz 1 frt. Török János 1 frt. Samarjay Jánosné 1 írt. 
Kubinyi Aladár 1 frt. Dapsy Józsefuó 1 frt. Ladányi Jó
zsef 1 frt. Stech Kálmán 1 frt. Bornemisza László 1 írt. 
Beliczky Victor 1 frt, ifj. Török László 1 frt összeg, 17 írt.

A kolera, — mint a lapokból értesülünk — már a 
szomszéd S z e p e s i n  e g y  é b e n  is föllépett, s különösen 
Iglón öltött pusztítása ijesztő mérveket. A kolerahalálesetek 
száma nevezett megye területéa naponkint 30 —40. E szám 
elég aggodalomkeltó arra nézve, hogy megyei és községi 
hatóságaink mindent elkövessenek a ragály által eddig érin
tetlen inegyéuk védelmében, különösen most, mikor a sze- 
pestnegyei szegény sorsú népből nálunk sokan keresnek 
szolgálatot. Általában jó volna, midón az egészségügyi óv
intézkedések sikeres alkalmazását maga az évszak is inkább 
megengedi még most, mint a melegebb napokban, mikor
ra a veszedelem egesz erővel nyakunkba szakadhat.

Országos temetés volt deczember 31óo, az esteli 
órákban. — Az imaházak megteltek hívőkkel, hogy egy 
iruábau adjanak hálát a gondviselésnek egy év — a nagy 
halott — hozta örömére, esdve irgalomért, ha tán az uj ev 
csapásokat hozna számunkra magával. — Városunknak sem 
voll talán egyetlen lakója, ki saját felekezeti templomában, 
avagy otthon — ha csak pillanatra is — nem szállt volna 
magába, mielőtt 1886. bevégezte pá'yafutasát. Ez év is be
végezte, mi rá bízatott, de mi, jól felhasználtuk-e örökre 
letűnt perezeit? Okuljuuk és — — ne feledjünk.

Gyászhir. A szomszéd Losonczon. tegnapelőtt reggel 
egy előkelő, polgári ereuvekben is gazdag lakóját veszítette 
el Sztolár Károlyban, ki úgy egyházának, mit szülőföldjé
nek évek hosszú során át telt önzetlen szolgálataival megye- 
szerte közbecsülest vívott ki magáuak, 71 évet élt, ma 
délután 3 órakor fogják eltemetui.

Hirtelen halállal múlt ki karácsony első napja reg
gelen Nagy József polgártársunk 9 éves Z'iguioiid nevű 
fia. — Ha egyáltalában létezik „szép“ halál, úgy e gyer
meké az voir, mert a templomban, az oltár előtt, mise köz
ben aludt ki élete. a mint az áldozó papnak segédkezett 
(miuistrált). Halálát szivszorulás okozta, melyben uiár több 
szőr és huzamosabban szenvedett.

Választás volt városunkban a múlt év deczember hó 
29-én; a képviselőtestület tagjai számának kiegészítése volt 
uapirendeu. A csöndes rábeszélésnek (mond capacitutionak) 
eredmény elf épe u mitrő erőkkel fogyott avagy növekedett 
városi képviselőtestületünk? — bármily közérdekű legyen is 
e kérdés — nem tudjuk s nem is akarjuk ezúttal érinteni, 
de azt mindenesetre óhajtjuk, hogy a közbizalom a meg
választottak egyetlen egyike személyében se lett legyen 
félrevezetve. Legyenek őszintén üdvözölve ama helyen, hol 
a közügy javára szentelhetik tehetségeiket. A megválasztot
tak a következők: I. k e r ü l e t b e n  Borbély Ferencz, Dr. 
Löcherer Tamás, Ethey Károly, Kovács József tímár, pót
tagokul Süós Ferencz ácc és Eudrédy István.— 11. k e n i  
l e i b e n :  ifj. Sütheö István, A bony i János, Kriston Szabó 
János, Róth Lajos, póttagokul: Bodzássy József és Lengyel 
Bál. — A 111. k e r ü l e t b e n :  Baksav István, A bony i Pál,

•  ”  w

Tóth József pénztárnok, Ethey Frigyes, póttagok: Dapsy 
József és Miskolczy Jstváu.

Követésre méltó példa. Fügében az ottani lelkes és 
ügybuzgó tanító B r e z n a y  Károly kezdeményezése folytán 
és felügyelete (alatt olvasó egylet alakult, melynek tagjai 
— főleg a fiatalabb nemzedék közül — számosán vaunak. 
Az egyletnek több lapja jár részint a tagok részvénydijá
ból, részint Hevessy Benedek és Sasköy Ferencz urak aján
dékából. Azeíéle társulatokat nem lehet eléggé dicsérnüuk 
és másokat is buzdítanunk a szép példa követésére.

Daiestély volt deczember 30-án a „Három-Rózsa“ 
nagy termében. A látogatottság még középszerűnél is ke
vesebbnek mondható, ha figyelembevesszük, hogy ez volt az 
első élvezetet Ígérő, nyilvános estélye daiáraiukuak pécsi 
utjok óta. Pedig bizony megérdemelte volna szorgalmuk, 
tehetségük, hogy a közönség tömegesebb megjelenésével 
adjou buzdítást azokuak, kik, valljuk meg, nem magukért, 
de érettünk, megyénk, városunk jó hírnévéért hozzák áldo
zatul bizony elég drága szabadidejüket. — mert csak úgy 
várható jogosan, hogy dalárdánk a művészi képzettség azon 
fokán álljon, mely diadalaikat a jövőre is biztosíthatja. — 
Egyébiránt a közönség jól mulatott, az öregek kedélyes 
beszélgetés közt nézve a fiatal tánezolókat olyankor, midőn 
figyelmét a dalárok igénybe nem vették. A társaság csak 
késő éjjel oszlott szét a viszontlátásig. A megjeleut hölgyek 
neveit, — a nélkül, hogy felelősséget vállalhatnánk lehető 
tévedésünkért, — a következőleg volt szerencsénk össze
állítani: Beliczky Viktorné, Benkovics Pálné, Csákyné, Czi- 
kora Jánosné. Fabry Jánosné, Folyamy Kálmánná, üroú 
\  ilmosné. Institórisz Endréné, Lórinczy GyÖrgyné, Med- 
veczky Sándorné, Terhes Pálué, Törköly Józaefné; Beu- 
kovics Vilma, Czikora Emma, Fábry Ida. Ethey Aranka. 
Kishonthy Margit, Kovács Erzsiké. Káluiczky irma, Lov- 
csányi Etelka, Löcherer Janka és Török Jlka.

Thaestély A helybeli jótékony nóegyletnek f. hó 
9-ére tervezett tbeaestélye közbejött akadályok miatt elha
lasztaltatott, s az csak a farsang vége felé, még eddig meg
nőni határozott napon, fog megtartatni.

Bál. A rimaszombati polgiri olvasókör saját könyv
tárának gyarapítására [minden évben rendezni szokott bál 
ját ez évben f. hó 16-án tartja meg; a t. közönség figyel
met előre is felhívjuk e — minden tekintetbeu fényesnek 
Ígérkező tánczvigalomra.

A ,,Vlast a Svet“ ezimü hazafias irányú tót hírlapot 
100 példányban rendelte meg raegyéok közművelődési egy
lete. Az előfizetési pénzöszszeghez a múlt évi deczem
ber 18-áü tartott igazgató választmány ülésén, mint érte

sülünk Fáy Gusztáv főispán ö méltósága 10. Hanvay 
Zoltán 10. Abonyi Pál, Bornemisza László, Csider Ká
roly, Fáy Gyula, Fáy László, Farkas [Ábrahám, Hámos 
László, Horváth János, Knöpfler Károly, Dr. Lichtschein 
Adolf, Madarassy Dezső, ifj. Sütheö István, Török Bálint 
ur — egyenkint 5—5, Sáncözy Gyula ur 3 frttal járult.— 
A nemes tett öumagát dicséri. Bár csak többször és gyak
rabban lenne alkalmunk ilyen esetről hozni tudósítást.

Egy vidéki posta. Egy-egy czélszerübb és áldásosabb 
valami alig lehet valamely vidékre vagy községre nézve, 
mintha közelben és könnyen hozzá férhető helyen talál 
postaállomást. Azért csak helyeselnünk kell az államnak 
azon intentióját, hogy az olvasó közönség nagy megnyug
tatására mindenfelé igyekszik posta állomásokat szervezni. 
A tapasztalat bizonyítja, hogy miután a posta forgalom 
folyvást élénkül, az ilyen szervezés rendesen ki is fizeti 
magát. — A többek közt itt vau megyénkben a f ügé i  
p o s t a ,  nem is régi, csak 3 éves, mégis ez évi forgalmi 
könyveiben meglepő eredményt tüDtet fel. — Statisztikai 
adataiból különösen ki kell emelnünk azt, hogy 27 hazai 
és külföldi lap :jár oda, a mi egyebek között Fügének és 
környékének intelligens osztályát a lagjobb színben mutat
ja be. — Ezen lapok következők: Egyetértés, Rozsnyói 
Híradó 3—3 péld. Gömör-Kishout, Népzászlója, Sárospataki 
Lapok, Képes Néplap, Természettudományi Közlöuy, Mé
hészeti Lapok, Ország-Világ, Über Laud und Meer 2—2 
péld. Budapesti Hírlap, Pesti Hírlap, Neues-Pester Jour
nal, Politikai újdonságok, Vasárnapi Újság, Üstökös, Prot. 
Pap, Sárospataki Ifjúsági Közlöny, Egri népújság, Sziuószeti 
Közlöuy, Borászati Lapok, Falusi Gazda, Földmivelési ér
dekeink. Rendőri Közlöny, Egy zsidó Lap. 1—1 péld. 
Néptanítók Lapja 8 ; péld. Ajánlott levél érkezett 384. 
ment 302.

A kereskedői védegylet érdekében, E ö t v ö s  Károly
által megindított mozgalom, már legközelebb kézzel fogha
tóbb alakot fog ölteni, .most az előkészítő szükebb bizott
ság már áttanulmányozta az alapszabály tervezetet és a vég
rehajtó bizottság alkalmasint már az uj év első vasárnap
ján meg fog alakulni. A védegylet iránt nagy az érdeklő
dés nemcsak a detail, hanem a nagykereskedők körébeu is. 
A végrehajtó bizottság előre láthatólag a következő keres
kedők és szakírókból fog megalakulni: E ö t v ö s  Károly, 
lovag F á i k  Zsigmond, M a t u s  ka Péter orsz. képviselő, 
M u d r o n y  Soma, B r á z a y  Kálmán, S ch  m id 1 E. (Steru 
és Schmidt ezég) K end  e Zsigmond szerkesztő, P e r l  Sán
dor kereskedő. K o r m o s  Alfréd a „Magyar Pénzügy“ szer
kesztője. G e l l  é r i  Mór a „Egyetértés“ főmunkatársa és 
Beck Dénes pénzintézeti igazgató. Az első értekezletről 
és később a mozgalom részleteiről bő tudósításokat fog kö
zölni a „Magyar Kereskedők Lapja,“ melyet az előkészítő 
bizottság hivatalos közlönyéül választott; ugyan-e lap kész
séggel szolgál az érdeklődőknek mindennemű közelebbi 
felvilágosítással.

Á Magyar állampapírok uj konverziója mint a
„Magyar Páuzügy“ fővárosi tekintélyes pózügyi szaklap 
legújabb számaeközli, körülbelül következőleg fog végre
hajtatni. A magyar vasúti köicsöu (maradjunk ennél a pél
dánál) 15 frank kamatot hoz. A 4 % ’os magyar aranyjá
radék névértékű 150 forintja szintén 15 fraukot kamatozik, 
a magyar állam tehát anuélkftl, hogy kamatterhet fölemel
né, minden egyes vasúti kölcsöuykötvóoyért kibocsáthat 
150 frt névértékű aranyjáradékot. Ha az arauyjáradék pél
dául 108 ra emelkedik, akkor a névértékű 150 frt napi 
árfolyama 162, a magyar vasúti köicsöu alig tovább emel
hető 152 ős árfolyamával szemben. Az aranyjáradék egyen
értékű tehát a tőzsdén és minden bankházban 10 írttal 
több és a 10 frtbau fognak osztozkodni a konvertálandó 
papír tulajdonosai, a magyar állam és a kovertáló csoport. 
Az oroszlánrésznek természetesen a magyar államnak kell 
iutnia, ha czélját, köicsöu nélkül, elakarja érni. Ehhez ké
pest az állam megtart 6 frtot és 2—2 irtot ad a papír tu
lajdonosainak és a csoportuak, Ha e mivelet a a magyar 
arany járadék 10-es árfolyama mellett hajtatik végre, mind 
a három fél nyereményrésze felemelhető, ha ellenben az 
arauyjáradék l(J2-re, vagy még mélyebbre esik, akkor a 
konverzió lehetetlenné'ülik, mert ez esetben sem az állam 
sem a kötvény tulajdonos, sem a csoportnak nem lehet 
előnye.

A p r ó  h í r e k .  — A miskolezi katonai laktanyát
1.130,330 frt 75 kr. költséggel elóiráuyzott építését a nagy
kanizsai Hirschler és Baehracti ezég vállalta el 968 693 frt 
56 krért. — A magyar nyelvet a konstantinápolyi főisko
lában rendkívüli tantárgyul kívánják taníttatni, a mi az olt 
lakó — számos tagjában kiváló társadalmi állású — ma
gyar elem közkedveltségének érdeme le s z ------- ha lesz.
— A Kincsem főnyereményét — 50000 frtot — egy Te- 
nora József uevü morvaországi-, a másik nagy nyereményt
— 10000 frtot — egy fényes-litkei Révész uevü embernek 
juttatta a sors. — Az orosz CZár kedélybetegségéuek hí
rét hol megczáfolják, hol megerősítik a külföldi lapok, 
most újabban aggasztó (?) hírek érkezuek felőle. — Kirá
lyunk ó Felsége — állítólag — megvásárolni szándékozik 
a a m e h á d i a i h e r k u 1 e s fürdőt, melynek évi bérlétéért 
máris 130.000 forintot kínálnak.

A mennyiben ezen eset alkalmából az 52-ik számú 
ezikknek többek között az a ezélzata, hogy Dobsina városán 
és képviselőtestületének reputátiójáu érzékeny sérelem ej- 
tessék, a városi képviselőtestület í. 1886. évi deczember 
28-án tartott közgyűlése nagy szótöbbséggel kimondotta, 
hogy méltatlankodással utasít vissza minden oly törekvést, 
a melynek czélja: a nyilvánosság eiött városunk jó híré
nek ártalmára lenni. Ezen határozat azonban két képvise
lő testületi tag által fellebbeztotvóu, — ez hivatalosan egy
előre nem közölhető.

Az esetet magát illetőleg — a jelzett közlemények
kel szemben — következőleg kell nyilatkoznunk.

Sajnálattal vettük, hogy tagtársuukat izgatott kedély
állapota oly lépésro ragadta, a melyet meutegetni nem 
szándékunk.

Voltak azonban ezen lépésnek oly, a „Rozsnyói Hiradó“ 
által elhallgatott előzményei is, a melyek azon bíró által, 
a ki ítéletét lélektani alapon akarja meghozni, Dem mel
lőzhetők.

Rozslosnik Mihály Mega Endrét — távollétében — 
már nehány nappal a gyűlést megelőzőleg, durva bántal- 
makkal illette, — a gyűlésen magán pedig izgatott han
gon vádolta azzal, hogy hivatalos hatalmának súlyos vissza
élésével a városi képviselők választása körül illetéktelen 
korteskedést űzött.

Méga Endrének teljes higgadságga! és tárgyilagos
sággal elmondott védekezése közbeo öt több Ízben „szem
telenének nevezte. — Az elkövetett sértésnek a törvényes 
birsággal való azonnali megtorlását azon körülmény aka
dályozta, hogy e kifejezést kevesen hallották. — A gyűlés 
befejezése utáu tudta meg csak Méga Eudre, hogy az el
mondott sértésekkel illettetett. A már elszenvedett báutal- 
mak és jtársadaliuútiknak a becsület kérdése körül táplált 
kóros felfogásának hatása aiatt (Rozslosnik Mihály t. i. már 
ezelőtt nyilvánosan arczul'lett ütve) történt meg tehát azou 
sajnos eset, hogy midőn az elkövetett sértést el oera tagad
hatta, őt arczul ütötte. A „Rozsnyói Hiradó“-nak ama köz
leménye azonban, hogy kulcscsal ütötte volna le, a való
ságnak meg nem fidel.

Kelt Dobsina város rend.Janácsáuak 1886. évi deczem
ber 29-én tartott üléséből..

Csisko, jegyző. Gömöry, polgármester.

Magan-hirdctések.

Szabad kézből eladd.
Alólirottnál Keleméren bérlet letelte 

miatt, mindenféle teljesen jó karban 
lévő gazdasági eszközök, Backer-rosta 
üszkölővel, 3-as számú Mayer-féle trieür, 
lábas jószágok, juhok, szabad kézből el
adók. Lévay Benő.

Hirdetmény.

Szerkesztői üzenetek.
Z. Ha csekély vá toztatást megenged, jönni fo£.
N. G. I>obsinán. Az eset nem lapunk által tetetvén közzé, iga

zolásinak csak az esetben adhatnánk hehet, ha azt k ö z ö n s é g ü n k  
é r d e k e  m e g k ö v e t e l n é ;  de mivel sorai pusztán s z e m  é- 
l ye  s ü gy  r e vonatkoznak közleményét csupán a nyiliterbe, s csak a 
megfelelő dij mellett vehejük fel.

H eh  beliek. A/ „uj emberek“ jó volna, ha bírálatuk nem lenne 
nagyon elfogult és talán-Lilán még i ó előtti. Különben a befolyásolás 
vádja, lett legyen bár félig vagy egészben hivatalos, minden körülmé
nyek ko..t b i z o n y i t a ii d ó, e nélkül nem koczkáztathatjuk meg 
az — — — esküdt urak szavazattöbbségét.

Felelős szerkesztő: R A B E L Y  M I K L Ó S .

Nyilt-tér *)
N y i la t k o z a t .

636. sz. — A „Rozsnyói-Hiradó“ 51. és 52-ik száma 
a tagtársuok Méga Endre által Rozslosnik Mihályon elkö
vetett úgynevezett „brutalitással“ foglalkozik.

*) E rovat alatt küzlöttekért nem vállal felelősséget a szerk

7849. ’sz. — A rimaszombati kir. törvényszék mint 
telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy l á o r t a  I s t v á n  
végrebajtatónak id. f i á l i n t  P á l  végrehajtást szenvedő 
elleni 60 frt tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási 
ügyében a rimaszombati kir. törvényszék területén levő 
Perjése község határában fekvő a perjési 60 sztkben fog
lalt ifj. Bálint Pál, id. Bálint Pál, Báliut János és legit]. 
Bálint Pál nevén álló 117. 118. 119. hrsz. alatti boltelekre 
és 25. számú házra 466 írt. A perjési 147. sztkben fog
lalt id. Bálint Pál, Báliut János, legifj. Bálint Pál, Czaban 
Jáuos és András, llrusko András és János óévén álló944. 
hrsz. a. rétre 88 frt, a perjései 119. sztkben A 1—16. sor. 
sz. a. foglalt külsőségből id. Bálint Pált illető 1jl részére 
az árverést 248 frtban ezennel meg állapított kikiáltási ár
ban elreudelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 
1887. évi február hó 18-ik napján d. e. 10 órakor Perjése 
községben a község házánál megtartandó nyilvános árve
résen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatn fognak. 
— Árverezni szándékozók tar-toznak az ingatlanok becsárá
nak 10°/0‘át, vagyis a perjései 60 sztkvi birtokra 46 frt 60 
kr. a perjései 147 sztkvi birtokra 8 frt 80 kr a perjései 
149 sztkvi birtokra 24 frt 80 krt készpénzben vagy az 
1881. LX. t. ez. 42. §*ában jelzett árfolyammal számított 
és az 1881. évi november hó 1-én 3333. sz. a. kelt igaz- 
ságiigyminiszteri rendelet 8. §-ábau kijelölt ovadékképes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni avagy az 1881. 
LX. t.-cz. 170. §-a érlelmébeo a báuatpéuznek a bíró
ságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elis
mervényt átszolgáltatui.

Kelt Rimaszombatban, 1886. november 23-ik napjáu. 
A rimaszombati kir. törvényszék miut telekkönyvi hatóság.

Török, kir. tszóki elnök.

Hirdetmény.
7002. sz. A rimaszombati kir. törvényszék mint telek

könyvi hatóság {közhírré teszi, hogy a t o r n a l ly a i  t a 
k a r é k p é n z t á r  végrehajtatnak ifj. J a k a b  I s t v á n
és I le m f é n  E r z s é b e t  végrehajtást szeuvedó elleni 
50 frt tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyé
ben a rimaszombati kir. törvényszék területén lévő Gicze 
község határában fekvő a giczei 56. «sztkben foglalt */8 
urb. telekből Jakab Jlstvánj kisk. nevén álló */s részére 
372 frt a giczei 58 sztkben özv. Jakab Pálné, Reken Ju- 
dita, Jakab Márton s neje Demjéu Erzsébet nevén álló 
ingatlanokra az árverést 160 frtban ezennel megállapított 
kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt 
ingatlanok az 1887. évi január hó 11-ik napjáu d. e. 10 
órakor Gicze községben a községi bíró hazában megtartan
dó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól 
is eladatni fognak. JÁrvezni szándékozók tartoznak a/, ingat
lanok becsáráuak 10 °/0*át vagyis a giczei 56. sztkbeni bir
tokra 37 frt 20 krt a giczei 58 sztkbeni birtokra 16 frtot 
készpénzben, vagy az 11881. LX. t.-cz. 42. §-ában jelzett 
árfolyammal számított és az 1881. évi november hó 1-én



3333. sz. a. kelt igazságügyministeri romlóiét 8. §-ában, 
kijelölt óvadék képes érték papírban a kiküldött kezéhez lo- 
teimi, avagy az 1881. LX. t.-cz. 170. § a  értelmébeu a 
bánatpénznek a bíróságnál előlegos elhelyezéséről ^kiállított 
szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Rimaszombat, 1880. évi okt. bő 19-ik napján. 
A rimaszombati kir. tszék. mint telekkönyvi hatóság.

Fejérvári, kir. tszéki eluökh.ooooooooooooo
s m u r s z  J ó z s e f

okleveles gazdasági gépész, gép- és épület-
lakatos,

Rimaszombatban, kispást-uteza, saját ház.
Ajánlja szolgálatát bárminő rendszerű 

gőzgépek, cséplőgépek, úgyszintén jár
gány-hajtású vagy kézi cséplőgépek és 
egyéb mezőgazdasági gépek és eszkö
zök javítása, átigazitása, felállítása és ke- 

_ zolésére, valamint gőzkazánok tüzelő- o szekrényének ujbóll betéteiét, ki ja vitá
j a  sát, úgyszintén forresövek kiigazítását, 

berakását és megtorlását, — a cséplőmíí-
szerkezet újbóli kijavítását jótállás mel
lett elvállalja és jutányos áron teljesíti.

Közvetít mindenféle 
gépek eladását.

t

Épületi lakatos-munkákra — nagyobb- 
szabásuakra is — vállalkozik, alku*egyezmény 
és esetleges százalék-engedmény mellett.

Öt év óta fennálló üzlete és jó hírneve 
kellő biztosítékot nyújt megbízhatósága felól.ooooooooooooo

mezőgazdasági

Hirdetmény.
7001. sz. — A 'rimaszombati kir. törvényszék mint 

telekkönyvi hatóság közhírré Jteszi, hogy a t o r n a l ly a i  
ta k a r é k p é n z O ír  végrehajtatóuak B a r n a  1*61, M i
h á ly  és L íínzIó végrehajtást szenvedő elleni 80 fit. 
372 írt. 84 Irt és 71 írt tókeküveteles és járulékai iránti 
vég ehajtási ügyében a rimaszombati kir. törvényszék te
rületen levő Ilorka község határában fekvő a horkai 48. 
sztkben A 1 — 3. 5. sorsz. a. foglalt Barna Pál. Mihály 
és László nevére Írott ingatlanokra 80» frt, a horkai 22. 
sztkben A 1 — 10. sorsz. a. foglalt ingatlanokból Barna 
Lászlót illető Ve részire 270 frt és a horkai IBI. szikben 
A 1—7. sorsz. a. ingatlanokból Barna Lászlót illető */« 
részére 253 írtban ezennel megállapított kikiáltási álban 
az árverést elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingat
lanok az 1887. évi január bő 19-ik napján d. e. 10 órakor 
Horka községben a községi bíró házánál megtartandó nyil
vános árverésen a megállapított kikiáltási áron alul is el 
adatni fognak. — Árverezni szándékozok tartoznak az in
gatlanok becsárának 10 ° 0-át vagyis a horkai 84. sztkbeni 
birtokra 80 frt 80 kr. a horkai 22. sztkbeni birtokra 27 
írt, a horkai lOl.sztk. birtokra 15 frt 30 krt készpénzben, 
vagy az 1881. LX. t.-cz. 42. §-áhan jelzett árfolyammal

számított és az 1881. november 
igazságügy miniszteri rendelet 8n n c • ( v
pes értékpapírban a kiküldött kezehez-----  , — , ,
LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál

r hó 1-én 3333. sz. a. kelt elűteges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
S-ában kijelölt óva,lékké- úlszolgáltatm. -  kelt Rimaszombatban 1880. okt hú ist

iéhez leienui, avagy az 1881. -  A rimaszombat, kir. '«zek min telekkoDyy, hatóság. 
____  a bánatpénznek a bíróságnál ____ .Fejervari, kirts/.eki tbiokb.

Farsangi divattudósitás.
Van szerencsém Rimaszombat és vidéke n. é. közönségét értesíteni, hogy â  közeledő 

farsangi idény alkalmára, raktáramat a legújabb és a legjobb Ízlésnek megteleló árukkal
dúsan felszereltem, úgymint

R  U  I I  A K  E  L  n  É  K  T K
Cachemier, Crcppe, Atlasz, Tarlatan, Moll, Foulard és Atlasz-Szatén a legújabb színben. 
Továbbá: Oriental-Tüll, Spanyol- és Guipair-Csipkekelmék és a legújabb áttört Szürach-Rrocat 
különféle színben. ____

I> t S V Á L A S Z T É K
Oriental-Tüll, Csipke és Volánból különféle szélességben 5 centimétertől 120 centiméterig. 
Továbbá; Guipir-, Spanyol-, Valance- és Rretton-Csipkék, Rüschek, (rombol.', Atlasz- és 
Ottoman-Szalagok, Ráli-belépók, Legyezők, Zsenilia- és Csipke-kendők, a legjobb minőségű 
karisbadi. Clacé-Keztyük, sima és hímzett Selyem-Keztyük minden színben és hosszaságban.

Nagy raktár a legjobb ininóslégü Barta-félo V állfüzők (Mieder) minden szin- és 
nagyságban.

Urak részére különféle minőségű fekete Penmen és Dosking-Szövet szalon-öltönyökre, 
melyet a legújabb divat szerint, előkelőbb körökben elismert szabóm által pontosan elké
szíttetek. — továbbá: Ing. Ing-Gallér, Kézelő, Keztyü és Nyakkendő dús választékban.

Midőn a nagyérdemű közönség további pártfogását kérem, törekedni íogok, hogy
azt pontos kiszolgálásommal kiérdemeljem. Kiváló tisztelettel

L A N D A U  A. F I A .
Vidéki megrendelések pontosan és gyorsan eszközöltetnek.

x x x j o o c o c o o o o o o o o c

A nagybányai vegyinügyárl szövetkezet tudatja, hogy a következő kitűnő hatásuk 
miatt külföldön a közhasználatba rég átment kozmetikus szerek Magyarországon általa gyár
tatnak s nála raktáron kaphatók. — Úgymint

A C H H O M O  1*110R  (hajrestaurateur.) Ezen szer 14—21 napi haszná
lat után az ősz bajnak visszaadja eredeti természetes s/.inét, előmozdítja a haj 
növését, megerősíti a hajtöveket és a hajbőr tisztántartása mellett megakadályozza 
a korpa képződését. Ara egy paluc/.knak 2 frt 50 kr.

A V lk T O R I A - R A L Z S A U  balzsamszerii tulajdonságánál fogva általa 
a bír lágy, ruganyos, sima lesz és marad, ugv. hogy rövid idő alatt a bőr a leg
finomabb bársony tapi.itatu lesz. Téli hideg ellen megóv e balzsam a bőr repe
désétől, merevségétől. Ára egy palac/.kuak 2 Irt.

A Z  A N G O L  l I A J V Ö V E m Ö  S Z  K II 1 - 3  hónapi használat után 
kimaradbatlau hatású egészen kopasz fejekre nézve is ; megakadályozza a gyenge 
haj kihullását; elősegíti es tömöttebbé teszi a haj növését. Ara egy palaczknak 
1 Irt 50 kr.

1. C hrom ophor.
2. Viktoria balzsam.
3. Angol hajnövesztő.
4. Valeria-hajcreme.
1. Chrom ophor .
2. Viktoria balzsam.
3. Angol hajnövesztő.
4. Valéria-hajcréme.
1. Chrom ophor .
2. Viktoria balzsam.
3. Angol hajnövesztő.
4. Valeria-hajcréme.
1. Chrom ophor .
2. Viktoria balzsam.
3 Angol hajnövesztő. 
4. Valeria-hajcróme.

A V A L E R I A  I I A iC R E U E . Igen előkelő hajkeuócs. kellemes illat
tal. A hajat lágygyá és fényessé teszi s a bajkorpa képződését megakadályozza
és a fejet hűvösen tartja. — Ara egy palaczknak 40 kr.

Mindezen készítmények a szövetkezel gyári védjegyével és használati utasítással vannak ellátva. 
Yezérképviseló, az ügynökségek elnyerésére nézve: Szentiványi Sándor Budapest, IV. kigyó-uteza 5.

LÍ< X)ÖOOOÖOÖOÖOÖOOC

millió forint teljesen befizetett részvénytőke.
A „Bécsi biztosító társaság“ és a  „Bécsi élet- és járadék biztositó intézet“

alulírott magyarországi fiók igazgatósága által hazánk egyes főbb városaiban már kötvény kiállítási joggal felruházott fóügynökségek 
is fclállittatván, tudatjuk, miszerint fúügynökül:

• •  • •

M iskolcion: TOROK ALADAR urat.
Dcbreczenben: Simonffy Sámuel kir. tanácsos urat. 
Aradon: Assael A. Abrahám urat.
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Pozsonyban: Mihályi T. E. ipar- és kereskedelmi kamarai elnök urat.
Sopronban: A soproni építő- s földhitelbank részvénytársulatot.
T e u ie sv á ro tt: Redl testvér urakat.
Nagy-Becskereken : Ilirtenstein és Reiner urakat.
Szegeden: Tóth Pál urat nyertük meg; felkérjük a t. biztosító közönséget, hogy úgy tfiz-, jég- és szállitiuáliyi, vala

mint életbiztosítási ajánlataikkal társulatunkhoz, esetleg illetékes főügynökségünkhöz fordulni és minden kívánalomnak megfelelő tár
saságunkat bizalommal felkeresni sziveskedjék.

Fentnevezett társulataink, inig egyrészt tekintélyes tökéjeik által is már teljes biztosítékot képesek nyújtani az elfogadott kocz- 
kázatokéri, másrészt előnyös díjtételei versenyképessé teszik minden eddigi hazánkban működő biztositó társulattal szemben; mitöbb az 
életbiztosítási üzletágban oly előnyös combinatiókat vett fel díjtáblázataiba, melyek a biztositó közönség minden várakozásainak megfelelnek.

Társulataink elvül tűzvén ki továbbá, hogy bekövetkező szerencsétlenségek esetén a károk gyors, pontos és igazságos rende
zésére lelkiismeretesen gondot fog fordítani, reméljük, miszerint a t. biztositó közönség egész bizalommal fogja felkeresni ajánlataival 
társaságainkat, mi pedig igyekezni fogunk az irányunkban tanúsított bizalmat mindenkor teljes mértékben kiérdemelni.

Ugyanez alkalommal felkérjük végül a kör- és községi jegyzőket, néptanítókat, iparosokat, kereskedőket, valamint a kisebb 
birtokos urakat, kik helyben vagy vidéken társulatunktól ügynökségeket vállalni hajlandók, hogy ezek elnyerése végett levélileg hoz
zánk vagy a miskolczi fóügynökséghez fordulni szíveskedjenek.

T I S Z A  L Á S Z L Ó ,  igazgató.
3 - 0

Á g o s t o n  J ó z s e f , vezértitkár.

Gömörmegye a miskolczi főügymikség kerületébe tartozik. Rimaszombati kerületi ügynök: DICKMANN ARMIN.

Nyomatja és kiadja liiib c ly  M iklós. Rimaszombat, 1887. (Losonczi-utcza 24. szám.)


